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Annomayus: B paMKax aHTPOTIOIEHTPUYECKOIN JTMHTBUCTHKH (DEHOMEH MHTEPTEKCTYaIbHOCTH OTIPENEeNIeTCs B Kade-
CTBE KaTerOpuu TEKCTa KaK dJIEMEHTa KyJIbTYphl U pacCMaTPUBAETCSl KaK OJMH U3 CIIOCOOOB BBIPAXKEHHS aBTOPCKOTO «S»
4yepe3 OTHOIICHUS C IPYTMMH TEKCTaMH W WX aBTOpaMH. B MaHHOW cTaThe, MOCBSIICHHON M3YYEHHUIO CIIOCOOOB
MIPOSIBIICHUSI UHTEPTEKTYAIBHOCTH B paMKax MOITUYECKOTO JIUCKYpca, MPEANPUHUMAETCS MOMBITKA PACCMOTPETh OHOMA-
CTHYECKYIO IUTATy KaK OJHO M3 CPEICTB MaHU(ECTAIIUN MHTCPTCKCTYAILHBIX CBSI3CH B MOATHUYCCKOM TEKCTE. AHAIHM3U-
PYIOTCS pa3iHyHbIe IOXO0bI K MOHUMAaHHUIO 3TOr0 (heHOMEHA, MPEICTABIIIONIETO COO0I YacTO BCTPEUAIOIIYIOCS B XY/I0-
>KECTBEHHOM TEKCT€ Pa3HOBUIHOCTH LIUTAIUHU. Y CTaHABIUBAETCS KOPPENSLHS MEXKIY OHOMACTHUYECKON IUTATON U mMe-
HEM COOCTBEHHBIM. 3aTparuBaeTCs BOMPOC O MEXaHU3ME aKTyallM3alliyl UTATHI-MMEHHU B YCIOBHUSIX MOITHYECKOTO KOH-
Tekcra. Ha mpumepe ananuza snuyeckoil mosmel ['enpuxa 'eiine «I'epManus. 3UMHSIS CKa3Ka» paccMaTpUBAIOTCS BHIIBI
OHOMACTHYECKOHM IUTATHI, OMUCHIBAIOTCS OHTOJIOTUYCCKHE TMPHU3HAKK W (QYHKIUH JAHHOTO CTHIIMCTHYECKOTO IpHEeMa
B MOATUYECKOM IIPOU3BENECHUU KPYIHOIO XaHpa. B pe3ynbTare NpoBeNEHHOr0 UCCIIEAOBAHMS IE€TAETCS BBIBOJ O TOMUHMU-
pOBaHUH cMBICTIO00pa3yronIel (GyHKIIMA OHOMACTUYECKOI IUTATHl B aHAJIM3UPYEMOM TIPOU3BEICHNH, a TAKXKe 00 HCITOIb-
30BaHUH aBTOPOM ITOTOOHOTO POfa OTCHUIOK B Ka4eCTBE CPEACTBA JEMOHCTPALNH HHTEPTEKCTYaTbHBIX CBSA3EH B MOITHYE-
ckoM guckypce. OOpamiasch MOCPEICTBOM OHOMACTHYECKHMX IIMTAT K MPELEACHTHHIM MMEHAM W are/uIMpys MPH 3TOM
K (hOHOBBIM 3HaHMAM umTaTenst, [. [eiiHe oboramaer cBOil TEKCT PEMUHHUCIIEHTHBIM COAEPKaHUEM, TIOCKOIBKY OHOMACTH-
YECKUE IUTATHI SBISIOTCS OJHUM U3 CPEICTB aKKYMYJISIIMA PEMUHHUCIIEHTHOTO COJIEP>KaHUsI M €r0 peajan3alii B TEKCTE.
CooTHECEHHE ONMUCHIBAEMOT0 (DaKTa WM MEePCOHAXKa C JPYTUMH, YK€ H3BECTHBIMH, UCTOPUYCCKUMHU MEPCOHAXKAMU IT0-
3BOJISICT aBTOPY INPHIABATh CO37aBacMbIM 0Opa3aM JIOTOJHUTEIbHBIC KOHHOTAIMN M PACIIUPATH, TAKHM 00pa3oM, CMBI-

CIIOBOM IIOTCHIHAJI IIO3THYCCKOI'O BhICKAa3bIBaHUS.

Ilon uuratol, sBISAIONIEHCS PA3HOBUIHOCTBIO «UYXKO-
TO CJIOBa» B TEKCTE, B TOM YHUCIJIEC MOITUICCKOM, IPHHATO
MOHUMATh «IIO00TO pPoAa TEPEKINYKY, COCIUHSIOUIYIO
Mexay coboil mureparypHele mamsTHHKE» [1, c. 15].
B pamkax momo0HOro moaxoja K mpoOjieMe IMTATHI, T. €.
B KOHTeKcTe yueHust M.M. baxTrHa o «4yxoM cioBe» [2],
IUTHPOBAHUE PACCMATPUBACTCSA KaK OIWH U3 CIIOCOOOB
OCYIIICCTBIICHUS TAAJIOra MEXAy TEKCTAMU B KYJIbTYPHOM
MPOCTPAHCTBE, a ITUTaTa — KaK OJHA U3 ()OPM BBIPAKCHUS
WHTEPTEKCTYaAIbHBIX CBA3CH U peau3alluu JIUTePaTyPHBIX
BIUSHUN W B3aUMOBIHUSHUH, T. €. KaK 3HAK MHTCPTEKCTa
[3, c. 96].

HccnenoBanue KaTeropu WHTEPTEKCTYABHOCTH SIBIISI-
eTCsl OOHMM W3 aKTyallbHBIX HAIPaBIICHUN JHMHTBUCTHKU
TekcTa. B paboTax COBpeMEHHBIX OTEUYECTBEHHBIX W 3apy-
OC)KHBIX JMHTBUCTOB HMHTEPTEKCTYaIbHOCTh PaccMaTpHBa-
€TCA B KQYECTBE KAaTCTOpHUU TEKCTA KaK 3JIEMCHTA KYJIBTYPBI
[4-7]. CornacHo P. Bapry, MHTEPTEKCTYaabHOCTh «IIPE-
cTaBisieT co0oi olliee mojie aHOHUMHBIX (OPMYJI, IPOUC-
XO0XKJICHUE KOTOPBIX PEAKO MOXHO OOHapyXuTh, Oecco3Ha-
TENBHBIX WJIM aBTOMATHYCCKUX ITUTAT, JaBacMbIX Oe3 Ka-
BeIUCK. <...> TexkcT — 9TO packaBbIYCHHasA HUTaTa. <...>
Kaxnmprit TekcT mpeacraBisieT co00il HOBYIO TKaHB, CO-
TKaHHYIO U3 CTapbIX LUTaT» [8, C. 269].

Kak cuwnraer XK. J)KeHerr, MHTEPTEKCTYaqbHOCTh O3Ha-
YaeT OJHOBPEMEHHOE «CONPHUCYTCTBHE JBYX WA HECKOJb-
KHX TEKCTOB» B OJHOM [9, c. 365], T. €. «IeHCTBUTEIIBHOE
MPUCYTCTBUE OJHOTO TeKCTa B Apyrom» [9, c. 340]. Mccie-
JIOBAaTEIM OTMEYAIOT, YTO TaKO€ MPUCYTCTBHE «yXKe — CKa-
3aHOr0» (M. DyK0) BO BHOBB CO3/1aBa€MOM TEKCTE, T. €.
TOTOBHOCTh aBTOpPa 00OraTUTh CO3/1aBacMbIil TEKCT 3a CUET

IMUTATHBIX OTCHUTOK K MPEAIICCTBYIONIAM TEKCTaM, HaOIIro-
JaeTcs BO Beex Buax muckypea [10].

[NonaTne muTaTa HEMMOCPEACTBEHHO COOTHOCHTCS C TIO-
HATHSMH 9yKasi Pedb/dy’K0oe€ CIOBO — PEMUHHCIECHIHS —
AJTIO3MS, TIPUYEM OTHOLIEHHS MEXY HUMH YYEHBIE OIpe-
JACIAKT TO KAK CHHOHUMHWYCCKHUEC, TO KaK TMITOHUMHUYCCKHUC,
BHYTPH KOTOPBIX OAWH U TOT K€ TCPMUH MOXKET BBICTYIIATh
TO B pOJIM TUIIOHKUMA, TO B pOJId TUepoHuMa [3, c. 96].

Haubonee yOenuTenbHOW, OIHAKO, NPEICTABISIETCS
TOYKa 3pEHHs, COTJIACHO KOTOpOi Oojee oOIMM B HpHBeE-
JICHHOM TIEPCUUCITUTEIHFHOM POy TPU3HACTCA TIOHSATHE
qy»KOTO CIIOBa (UyXKOH peur), BBEJICHHOE B HAYJYHBIH 0OH-
xoq M.M. baxtunsim. [To M.M. Baxtuny, uyxas peub —
9TO «BBICKa3bIBAHUE [PYTOTO CYyOBEKTa, NMEPBOHAYAIHHO
COBEPIICHHO CaMOCTOSATENIFHOC W KOHCTPYKTHBHO 3aKOH-
YEeHHOE W JIeXallee BHE JTAaHHOTO KOHTEKcTa» [2, c. 445].
CremneHp €ero ACCUMWIALIMKM B HOBOM KOHTCKCTEC MOXET
OBITh PA3IMYHON, HO 00SI3aTENILHO MPOCIEIKUBAIOTCS «PY-
JUMEHTBD» NEPBOHAYAIBHON A3BIKOBOM KOHCTPYKIUH, JAOC-
TaTOYHBIC JUIA ee WICHTH(UKAIMKM B HOBOM Tekcre. Pac-
TBOPEHHUE UY>KOTO CJIOBA B aBTOPCKOM KOHTEKCTE HE MOXKET
MIPOM30MTH 10 KOHIIA, €ro «TEJ0», HECMOTpPS Ha CTpeMiIe-
HUC TPUOOIIUTHCS K «CHHTaKCHYECKOMY, KOMITO3UIIHOH-
HOMY U CTHIIUCTHYCCKOMY CITUHCTBY» BHOBBH CO3/1aBa€MOTO
TeKCTa, HEM30EKHO TMPOIIYIBIBAETCS B aBTOPCKOM BEICKa-
3BIBAHUU [2, C. 446].

[To muernnto E.A. Ko3umkoif, muTaTy ciemyer paccMmar-
pHUBaTh, BO-TIEPBBIX, KaK OJHY U3 (OPM «HIY>KOTO» CIIOBA H,
CJIEIOBATEINIbHO, KaK CIOCO0 MaHU(peCTaN JHATIOTMYECKOM
CBSI3M MEXIY TEKCTaMH, a BO-BTOPBIX, KaK OCOOBIH XyIO-
JKECTBEHHBII NpHeM, crenuduyeckoe sBieHUe, (HEeHOMEH,
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HYXJIQIOIMHCS B CIICIHUAIBHOM H3y4YEHHH, KaK CaMOCTOs-
TeNBHYIO MpodsieMy 9acTHOTO Xapakrepa [11, c. 48].

Crenyer Mop4epKHyTh, YTO SIBJICHHE LUTAlMM KaK 4a-
CTHOE MPOSIBIIEHUE «UYXKOT0» CJIOBA B TEKCTE U KaK BaKHOE
CPEICTBO OCYLIECTBICHHUS JHAJOTMUECKUX OTHOLICHUH
MEX]y TEKCTaMU Hayalo aKTHBHO M3Y4aThCs JIMHTBUCTA-
MU JIMIIb B KOHIE XX BeKa, C HA4aJIoOM aHTPOIOJIOTHYe-
CKOM IepeopueHTaluy o0el mapaIurMbel T'yMaHUTapHbBIX
U COOCTBEHHO (HIIOJIOTHYECKUX HcclenoBanmii [12,
c. 131], mo3BoNMBIIEH TTO-HOBOMY B3IUIIHYTH Ha YEIOBEKa
M ero TBOPUYECTBO. B paMKax aHTpONOLEHTPUIECKOW JIHH-
TBUCTHKH CTajl0 BO3MOXKHBIM paccMarpuBaTh (EHOMEH
MHTEPTEKCTYyaTbHOCTH KaK OJWH M3 CIOCOOOB CaMOWICH-
TU(QUKALUE TBOPYECKOW JIMYHOCTH, BOIUIOIIEHHS COOCT-
BEHHOTO «S]» uepe3 OTHOLICHUs C APYTMMH TEKCTaMU U UX
aBTOpaMH, a MHOTJIa U C COOCTBEHHBIM PaHHUM HACIJIEANEM
[6, c. 20]. TToaTOMY HEYIUBUTENBHO, YTO MHOTHE BOMIPOCHI,
CBSI3aHHBIE C MHTEPTEKCTYAJILHOCTHIO BOOOIIE M C ITUTATOH
B YaCTHOCTH, HAXOJSTCS B HACTOAIIEE BPEMsI B CTA/INU pa3-
paboTKH.

HccnenoBaTenn CYMTAIOT, YTO IIUTATOM MOXKET OBITH
MPAaKTHYECKH JIO0OH 3JIEMEHT IO3THYECKOH CTPYKTYpPBI
(coBO MM rpymIa CI0B, CTHXOTBOPHBIN pa3Mep, 3ariaBue,
(hOHEMHBIH psAA M T. 1.), OCO3HABAaEMbIi Kak IpUHAIekKa-
XA OJHOBPEMEHHO M aBTOPCKOMY, U HEKOEMY «Iy>KOMY»,
HEaBTOPCKOMY TEKCTY, U3 KOTOPOTO ITOT JIEMEHT 3aUMCT-
BoBaH. Kax yxaseiBan B.B. Bunorpanos, nmurara — 310
«CCBUIKay», KOTOpasi «IOTEHIMAILHO BMEIIAeT B ce0sl BCIO
Ty JIMTEPATYPHO-XY/I0KECTBEHHYIO CTPYKTYpPY, OTKYyJa OHa
3aumcTByeTcs» [13, ¢. 153]. CornacHo Touke 3peHus yde-
HOTO, NOJOOHOE BKIIIOUEHHE JJIEMEHTa «Uy)KOT0» TEeKCTa
B CBOH TEKCT «IOJDKHO MOAM(MHUIMPOBATH CEMAHTHKY JaH-
HOTO TeKCTa (MMEHHO 3a CYET AacCOLMAaIMi, CBS3aHHBIX
C TEKCTOM-UCTOYHUKOM)» [13, ¢. 154].

TaxkuMm 00pa3om, IUTaTa — 3TO MATEPHATBHO BBIPAKCH-
HOE, 3a(UKCHPOBaHHOE B KaKOM-JIHOO 3JEMEHTE MOITHYE-
CKOW CTPYKTYpBI OTHOLIEHHE OJHOIO TEKCTa K JIPyromy;
mpHueM, Lenb KOTOPOro — YCIOXKHEHHE W oboraiieHue
CMBICJIa aBTOPCKOTO CJIOBA 3a CUET JAMAIOTa C «IyKHMM.
WHpIMH cltOBaMU, IIUTaTa — 9TO JIt00as OTChUIKA K WHOMY,
HEaBTOPCKOMY TEKCTY, HEeCyllas XyJ0)KeCTBEHHYIO WH-
(opmaruro. Takue KpUTEpUH, KAK COOTHECEHHOCTD IIUTATHI
C TEKCTOM-MCTOYHHUKOM W €€ CMBICI000pa3ytomas (GyHK-
IUsI B HOBOM TEKCTE, NPUHUMAIOTCS MPAKTUYECKH BCEMH
MCCIIEI0BATEISIMHU (XOTS M C PSIIOM OTOBOPOK, JTOTIOJIHEHUH
1 YTOYHEHUI) B Ka4eCTBE OOs3aTENbHBIX MPU3HAKOB I[UTa-
ToI [11, c. 52-53; 14, c. 388].

B nacTosuieil ctatbe cTaBUTCS 3aJ1a4a pacCMOTPETh O-
Hy u3 (OpM MONOOHBIX OTCBHUIOK, & HUMEHHO OTCBUIKY
K IMEHH COOCTBEHHOMY, T. €. OHOMAaCTHYECKYIO ITUTaTy (ee
Ha3bIBAIOT TAKXKE LUTATOH-UMEHEM), Kak crocod maHude-
CTalMM UHTEPTEKCTYAIBHBIX CBSI3€H B MOITHYECKOM TEKCTE.
BBIOOp CTHXOTBOPHOTO TEKCTa B KauecTBE OOBEKTa HcCIIe-
JIOBaHUS OOBSCHIETCS TEM, YTO HMEHHO ITO3THYECKHH
TEKCT C XapaKTEPHBIM JUIsl HETO 3aKOHOM «EIAMHCTBA U TeC-
HOTHI ctuxoBoro psina» (FO.H. TeHSHOB) mo3BosisieT Hau-
OoJsiee OTYETIIMBO BBIABUTH TE€ MPUPAIIEHHS CMBICIA, KOTO-
pble TPOHMCXOMAT B €ro CEMaHTHYECKOM IPOCTPAHCTBE
BCJICZICTBHE BKJIFOUCHHSI B COCTAB MOATHYECKOTO BBICKA3bI-
BaHMS JJIEMEHTOB «Ty>KOT0 TeKcTa». TakuM 00pa3oM, HaMH
MPEANPUHIMACTCS MOMBITKA MPOAaHAIU3UPOBATh LUTATY-
UM Kak (HopMy NposiBICHHS (EHOMEHa MHTEPTEKCTyallb-
HOCTH B pPaMKax IMOATHYECKOro AMCKypca. B xauectBe ma-

Tepuana Uil aHaJdu3a UCIOJIb3YeTCs MOITUYECKOe MPOU3-
BEJICHHE KPYIIHOTO JKaHpa, a MMEHHO J3IHYecKas I03Ma
I'. I'eitne «I"epManust. 3UMHSASA CKa3Kay.

VMeHHas nuTaTa COAEp>KUT B CBOEM COCTaBe, KaK SIBCT-
BYET U3 €€ Ha3BaHWs, UMs coOCTBeHHOe. VIMeHa coOCTBeH-
HBIE BBICTYNAIOT IPH 3TOM, TaKUM 00pa3oM, Kak OHOMa-
CTUYECKHE €IUHMIbI LIUTATHOTO Xapakrepa. VX Ha3bIBalOT
TaK)X€ «TOUYEUYHBIMUY» LUTaTaMu [15] wim uHTEpTEKCTyalb-
HBIMH BKJIIOYEHUSIMA C OHOMACTHYECKHM KOMIIOHEHTOM,
aKTYaJU3UPYIOMIMMH CBSI3M C NPEIIIECTBYIONINM TEKCTOM
WM TPYIIIOA TEKCTOB, BCIEACTBHE YETO MPOMCXOIUT pac-
IIMPEHUE IPOCTPAHCTBEHHBIX TPAHUI] TEKCTa-JOHOPA.

Wmst coOcTBEHHOE OmpenenseTcss Kak CI0BO, CIOBOCO-
YeTaHHe WIH NPEeAJIOKEHHUE, KOTOPOe CIYXKHT AJ BhIAEie-
HUSI IMEHYeMOTO UM 00beKTa U3 psila MOoJ00HbBIX, HHHBH-
JOyaJIu3upys U UIeHTUQULIUPYS NaHHBIH 00beKT [16, c. 44].
WHbIME citoBaMU, UMS COOCTBEHHOE BBIMOJIHAET (DYHKIIUIO
WHIUBHUyaIN3UPYONel HOMUHAIIMN — 0C000€, HHIUBHILY-
aIpHOe 00O3HAUEHHE IpeMeTa HEe3aBUCHMO OT CHUTYallUH
u 0e3 00s3aTeNbHBIX YTOUHSIOMMX ompenencHuid. Pede-
pEeHTaMH MMEH COOCTBEHHBIX MOTYT BBICTYIIATh JIIOAH, XKH-
BOTHBIE, KOMITaHWH, Teorpadudeckue OOBEKTHI, MPOHU3BE-
JICHUS] HCKYCCTBA U T. II.

JlaHHas pa3HOBUAHOCTH IUTALMH MO3BOJIET COOOIIATH
MOTCHIMAIBHBIH MaKCUMyM HMH(OpManuy B MUHAMAaJIEHOM
o0beme TekcTa. ViMsi cOOCTBEHHOE, MCIONB3YeMOe B POJIH
OHOMACTHUYECKOH IIUTATHI, TOJDKHO OBITh 3HAKOMO aJipecary
JUIA OTCBUIKH €TI0 K 00BEKTY BHESI3BIKOBOM JIEHICTBUTEIIBHO-
CTH W JUISl aKTyaJln3aluu peepeHTHOro 3HAUYEHHs BOBIIE-
YEHHOTO B MHTEPTEKCTYaJIbHbIE OTHOLIEHUS! NMEHH COOCT-
BEHHOTO.

Hanuune B TekcTe «4y»KOro» CiloBa B BUAE OHOMAaCTHU-
YEeCKOW IMTAaThl BBI3BIBACT y YWTATENs, 00JIQAIOIIEro co-
OTBETCTBYIOIINMH ()OHOBBIMH 3HAHWSAMH, OIPEACICHHbIC
accolMaNnuy C yK€ M3BECTHBIMH €My BHESI3BIKOBBIMHU (hak-
tamu. Ilpomecc BOCTIpHATHS LIMTATHI-UMEHH B XYHOXKECT-
BEHHOM MPOH3BEICHUHN MOXKHO KPAaTKO MPEICTaBUTh B BHJIE
LIENOYKHU: TTOHUMAHNE MPSMOTO 3HAYCHHUS KOHTEKCTa — y3-
HaBaHUE CCBHUIKM Ha OOBEKT BHES3BIKOBOW JIEHCTBUTENBHO-
cTh (HOCUTENsT HMMEHH COOCTBEHHOT0) — COOTHECECHHE
C KOHTEKCTOM JaHHOTO IMPOU3BEIECHUS — MOHUMAaHHE J0-
MIOJTHUTEIIBHBIX CMBICIIOB, ITOATEKCTOB, «IJIyOMHHOTO» 3HA-
YEeHUs] — COOTHECEHHE ¢ (DOHIOM 3HAHUI — MHTEIUIEKTYyallb-
HO-OMOLMOHAIBHOE BOCHPHUSATHE TEKCTa, OCO3HAHHE €ro
cMmeicna [17, c. 37].

Takum o6pa3om, muTaTa-UMA, Kak U APYTAe pasHOBHI-
HOCTH IMTAThl, MPEJCTABIACT CO00I BeChbMa BBIPA3UTENb-
HBII CTUJIMCTHYECKUN IPHUEM, MO3BOJIAIOIIMN aBTOpPY CO3-
JaTh SIPKHUHA, aCCOLMATHBHBIN 00pa3 MOCPEACTBOM OTCHUIKU
K MPELEeCHTHOMY UMEHH WM TIEPCOHAXY, IPUAATh 3TOMY
00pa3y JOTOJHUTENILHBIE OTTEHKH CMBICIIA.

Kax u3BecTHO, Lienbl0 IUTALUN SIBISETCS CMBICIOBOE
oboraleHne aBTOPCKOr0 TEKCTa 3a CUEeT B3aMMOJICHCTBHSA
«CBOET0» M «4y>KOT0» CIOBa Yepe3 LMTaTy, MOCKOJBKY
3aMMCTBOBAHUE HAMEPEHHO WU HEMPEJHAMEPEHHO IMpPUB-
HOCHUT BO BHOBb CO3/1aBAE€MBII TEKCT «KOHTEKCTyallbHbIE
00epToHBI» U3 TekcTa-ucroynmka [18, c. 33]. HuraTa ak-
TyaJU3UpPyET CMBICIOBBIE CBSI3U MEXIY TEKCTOM-OCHOBOM
1 TEKCTOM-TIOCJIEZIOBATENEM M HECeT ¢ co0oil B «IpuHU-
MAaloIui» TEKCT acCOLMAlMM W 3HAYEHUs, CBA3aHHBIC
C TEKCTOM-HUCTOYHUKOM, BCJIEJCTBHE YEro IPOHUCXOAUT
CBOET0 PO/ia «MHKOPHOpANUHUsA» IUIAHOB COIEP KaHUS JIBYX
TEKCTOB.
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CrnenoBaTenbHO, OHOMACTHUYECKas ITUTATa, KaK M LUTaTa
BOOOIIlE, 00J1aJaeT HEKOH CMBICIIOBOM BajJeHTHOCTHIO. OKa-
3BIBASCh B IPHUHUMAOMIEM» TEKCTE M MOAUDHIUPYS €ro
CEMAaHTUKY, LUTaTa-UMA BCTYIIACT BO B3aHMOLleI>iCTBHe
C Apyrumu, CO6CTB€HHO ABTOPCKUMHU DBJICMEHTAMHU TEKCTaA.
Bo BHOBB cO371aBaeMOM TEKCTE LUTATa-UMsI CTAHOBUTCS I10-
CPEIHUKOM HMHTEPTEKCTYaJbHBIX OTHOLICHUH (TEKCT-
MCTOYHUK — aBTOPCKHH TEKCT) M ydacTBYeT B (popMHpOBa-
HUH O00IIETro CMBICIIA XYI0KECTBEHHOTO BRICKa3bIBaHwMs [ 10].

AHanu3 snuveckod moambl «l'epmanusi. 3UMHSSA CKas-
Ka» CBHUJICTEILCTBYET O JOBOJEHO YaCTOM HCIIONB30BaHHUU
I'. T'eilHe OHOMACTUYECKUX LIUTAT, BBICTYMAIOIIUX B POJIU
CHUMBOJIOB KYJIBTYpBl M HCTOPHH, IO KOTOPBHIM HEMEUKHI
MO3T CTPEMHTCA BOCCO3[aTh HCTOPUYECKOE IPOIIIoe
W MPEJICTaBUTh HACTOsAIIEE U Oyaylee cBoel poaunbl. Kak
CBUJICTENbCTBYIOT DPE3YyJIbTaThl aHajN3a, B HCCIIEAyeMOn
MO5ME B COCTaB OHOMACTHUECKUX LIUTAT BXOAAT CaMble
pa3nuyYHbBIe BHIBI UMEH COOCTBEHHBIX. B mepBylo ouepens
9TO aHTPONOHMMBI Pa3IMYHOTO MPOMCXOXKIEHUS — HMEHa
cOOCTBEHHBIE, MICHTUHIHUpYomHe denoBeka. Croma oT-
HOCSITCS IMEHa THcaTelNeil M moAToB, procodoB, odmecT-
BEHHBIX JesiTeseld, coBpeMeHHuKoB I'. 'eline, nurteparyp-
HBIX T'€pOEB, MEPCOHAXKEHN JIMTEPATYPHBIX IPOU3BEACHUH,
a TaKK€ MMEHa MCTOPUYECKHMX JUYHOCTeW. Pasnnuarorcs,
KaK M3BECTHO, aHTPOIIOHUMBI €AWHUYHBIEC (FMMEHA JIIOJEH,
IMOJYYMBIINX IMHUPOKYIO I/ISBeCTHOCTI)) U MHO>XCECTBCHHBIC
(I/IMCHa, KOTOPBIE B A3BIKOBOM CO3HAaHUHM KOJIJICKTUBA HE
CBA3BIBAIOTCA MPEANOYTUTEIIBHO C KaKUM-TO OAHHUM Y€JI0-
BekoM [19, c. 125]). Cnenyer OTMETHTbH, YTO B AHAIHU3H-
pyemoii osme I'. ['eiiHe OOJBIIUHCTBO OHOMACTUYECKUX
[UTAT SIBJISIOTCS EJUMHUYHBIMH aHTPOIIOHMMAaMH, Hallpu-
Mmep: Sisyphus, Sokrates, Luther, Hegel, Hoffmann von
Fallersleben, Neander u mp.

O6pamasce TOCPEACTBOM OHOMAaCTHYECKHX ITHUTAT
K TIpEreICHTHBIM HMEHAM U aleJUTpys IpH 3TOM K (pOHO-
BBIM 3HaHUAM uutartens, I'. I'eiine oboramaer cBOi TEKCT
PEMUHUCHCHTHBIM COJCPKAHUCM, ITOCKOJBKY OHOMAaCTH-
YECKHEC IUTATHI ABJIAOTCA OJJHUM M3 CPCIACTB HAKOIJICHHUA
PEMUHUCHCHTHOI'O COACPKAHUA U €ro p€aln3aluu B TCK-
cre. COOTHECEHUE OIMMCHIBAEMOTO (haKTa MM IMEepCOHaKa
C JIpYyTUMH, y>K€ H3BECTHBIMU, UCTOPUUECKUMU INE€PCOHA-
JKaMH TI03BOJISIET aBTOPY IPHUIaBaTh CO3/1aBaeMbIM 00pa3-
aM JIOTIOJTHUTEJIbHBIE KOHHOTAIlMM M PACIIUPATH, TAKUM
00pa3oM, CMBICIOBOW MOTEHIHAT ITOITHYECKOTO BBHICKA-
3bIBaHMS.

Tak, B 4aCTHOCTH, B NPHBEICHHOM HIXE OTPBIBKE W3
aHanmm3upyemoit mosmsl . ['eifHe BeIpakaeT HeomoOpeHHe
UCTOPUKY JUTeparypbl Bombdranry MeHIemo, n3BeCTHO-
My CBOEU pEaKLIMOHHOW MO3ULKUEN IO OTHOILIECHUIO K IIPO-
IPECCUBHBIM HEMCUKUM IMUCATCIIAM TOI'O BPEMCHU. Ha oc-
HOBAaHUM KPUTHYCCKUX craren MCHHCHSI, ABJIABIIUXCA, I1O
CYTH, TIOJIMTMYECKUMH JOHOCaMH, OyHuecrar I epmaHuu
npuHsa B nexabpe 1835 r. ykas, 3anpelnaBIIdil W3gaHue
COUYMHEHHMH TnucaTenel mdepaabHO-OMMO3UIIMOHHOTO 00b-
eauHeHust «Momnonas I'epMaHuss», B TOM 4YUCIIE€ M CaMOrO
I'. Teitne: Schamlose schabige Bettler sind's, / Almosen
wollen sie haben — / Ein'n Pfennig Popularitdt / Fiir Men-
zel und seine Schwaben! [20, c. 282].

Kak BuanM, oHOMacTHYeCKast MUTATa UMILTHIPYET I0-
MOJTHUTEIBHYI0 WH(GOPMAIHNIO, W C €€ ITOMOIIBI0, ITOCPea-
CTBOM BO3HMKAIOIIUX aCCOLMATUBHBIX CBs3eH, ['eliHe yna-
©TCsI HABECTH YMTATENsl Ha ONpPEACIICHHYIO0 MBICIb, a CaMO
BbICKA3bIBAHUC o6oramaeTca HOBBIMU OTTCHKAaMHU CMBbICJIA.

B HmwxecnexyoomeM NpuMepe LUTaTa IMPeICTaBIECHA
B BUJIE OTCBUIKM K UMEHH U (aMuiauu Kopoiisi ['aHHOBepa
OpHcrta Asrycra (1771-1851), 0 KOTOpOM H3BECTHO, YTO
OH OTMEHHJI B CBOEM KOPOJIEBCTBE JIHOECPAIbHYIO KOHCTH-
TYIIMIO U YKECTOKO mpecienoBan onmo3uito: Mein Cicero-
ne sprach: «Hier wohnt / Der Ernst Augustus, ein alter, /
Hochtoryscher Lord, ein Edelmann, / Sehr ristig fir sein
Alter [20, c. 266].

OHoMacTHYecKasi IUTaTa COIPOBOXKIAETCS B JAHHOM
cily4yae, Kak BUIUM, HPOHUYHBIM OKKa3MOHAIBHBIM JITUTE-
toMm “hochtoryscher” (8 texcre: hochtoryscher Lord — «ebi-
COKOMOPHBILL TTOPI») M OOMIENPHHATEIM druTeToM “‘edel”,
BXOJAIINM B COCTaB aTPHOYTHBHOTO KOMIIO3UTA C HUMEHEM
MpUJIaraTeJbHbIM B KauecTBE OMpeelsomnero ciosa (€in
Edelmann — «apucrokpar»). Takum 00pa3oM, IOMOJHSA
OHOMAaCTHYECKYI0 IHTary Onorpadudeckoil nuramuen [21]
peausMH, yKa3bIBaOIIMMHU Ha WIEHCTBO JpHCTa ABrycra
B TajiaTe JIOPJOB, TJ€ OH 3allHUINAJl HHTEPECHl MapTHU TOPH,
n obJieryast YUTATENIO MPOLECC Y3HABAHUS CCHUIKU Ha 00b-
€KT BHES3BIKOBOW JICHCTBUTEIFHOCTH (HOCHTENS IaHHOTO
UMeHH coOcTBeHHOrO), I'. ['efiHe TBITaeTCs MOBIHMATH Ha
MIPOIIECC BOCHPUATHS TEKCTa YHTATENIEM, IIPU/IaBasi BbICKa-
3bIBAHUIO HPOHUYECKUIT OTTEHOK U YBEJIMUUBASI TEM CAMBIM
€T0 CMBICJIOBO IMOTEHIIUAII.

Eme oauH mpuMep HCNONB30BaHUSI OHOMACTUYECKOU
IUTAThl B KAYCCTBC «I'CHEpATOpa» AOIMOJIHUTCIbHBIX CMBbI-
CIIOB B TIIO3THYECKOM TEKCTE WILTIOCTPUPYET OTChIIKA
K MMEHM KOMIIO3UTOpa, uaHucra, nexarora Gepenna Jluc-
ta (1811-1886), ¢uHaHCHpOBaBIIEro 3aBeplICHUE CTPOH-
tenbcTBa KenmpHekoro cobopa: Vergebens wird der grofe
Franz Liszt / Zum Besten des Doms musizieren, / Und ein
talentvoller Konig wird /Vergebens deklamieren! [20,
C. 226].

[Tpumensist paccMaTpuBaeMyl0 pa3sHOBHIHOCTH ITUTa-
uuu, I'. T'eiiHe cTapaeTcsi MOAYEPKHYTH CBOK IMPUYACT-
HOCTb K TNPEALIECTBYIOIIEH JUTEPATypPHOU M KyJIbTYpPHOH
TPaJULUK, BBIPA3UTh TaKHMM OOpPa30M CBOHM KYJBTYPHO-
CECMHUOTHUYCCKHUE MPCAITOYTCHUS. I/ICHOHBByﬂ B Ka4yeCTBEC
onpejeNeHns K HMMEHH COOCTBEHHOMY OmHUTET “grof”
(B Texcre “der groffe” — «genuxuti»), I'. TeiiHe BO3BETUUH-
BaeT KOMIIO3UTOpPA, JAEMOHCTPHUPYET €ro 3Ha4mMocTb. Ta-
KUM 00pa3oM, JaHHasi OTChUIKA K IPELEJACHTHOMY HUMEHH
co00IIaeT BBICKA3bIBAHUIO JIOMOJTHUTEIBHBIA CMBICH, OKa-
3bIBasi OIpezieJIeHHOe HWH(GOPMAIIMOHHOE BO3JICHCTBHE Ha
YHUTATEIS.

O0001ast BBIIIIECKA3aHHOE, MOYKHO 3aKJIFOYUTh, YTO, OT-
ChUTasi TIOCPEJICTBOM OHOMACTHYECKMX IIMTaT K Pa3HBIM
JIUTEPATYPHO-KYIBTYPHBIM HCTOYHUKAM M aneJuIipys Ta-
KM 00pa3oM K (DHIIOJOTHUCCKOW M KYJIBTYPHOH KOMIIe-
TEHTHOCTH ajpecara, BI)ICTyHaIOLHefI B KAa4Y€CTBEC OCHOBBEI
JUIs IOHUMaHUs U MHTEpIpeTaluy UUTaTel-uMeHy, . I'eii-
HE MCKYCHO oforamiaer JONOJHHUTEIBHBIMUA CMBICIOBBIMHU
OTTEHKaMH CBOH aBTOPCKHUH TEKCT. YIIOMHHAHHE B TEKCTE
MIOAMBI TPENEJICHTHBIX UMEH, OCJIOKHEHHBIX KYJIBTYPHBIMHU
1 UCTOPUYECKUMH KOHHOTALMSMH, CIOCOOCTBYET MOJKIIIO-
YEHHUIO K aBTOPCKOMY TEKCTY HEKHX CyOBEKTHUBHBIX I'paHei
CMBICTIA.

ABTOp paccuuThIBaeT Ha (H)OHOBBIC 3HAHUS YHTATEI,
(opMupyrOIe €ro HWHTEPTEKCTYyalbHYI0 KOMIIETEHIHUIO.
ITocpencTBOM OTCBUIKM K HUM OH HPHUAAET MOITHIECKOMY
BBICKA3bIBAHUIO 3KCIIPECCHUBHOCTb M BBIPA3UTEIBHOCTH,
HAMoJHssI TEKCT HOBBIMU CMbICHaMH. Takum o0paszom,
OHOMAacTHYeCKas LUTaTa Kak OJHa U3 PasHOBUIHOCTEH
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MUTAlMH WIPaeT CYIIECTBEHHYIO POJb B IOITHYECKOM
CMBICIIO00Pa30BaHNH, SIBIISIACH CPEACTBOM IEMOHCTPAIUN
WHTEPTEKCTYaJbHBIX CBSI3€il W, ClleJ0BaTENIbHO, CIOCOOOM
OCYIIECTBJICHUS] HHTEPTEKCTYaJbHOTO AMAJOra B MOATHYE-
CKOM JHCKYpCe.

CIIMCOK JIMTEPATYPbBI

1. CmupuoB U.A. llutupoBaHHE KaK HCTOPUKO-JIHTEpa-
TypHas NpoOJjeMa: TNPHHIMIIBI YCBOSHHS JIpeBHEpycC-
CKOr'0 TEKCTa MO3THUYECKMMH IIKOoJamMu KoHua XIX —
Havana XX B. // biaokosckuit coopruk IV. Tapry: Tap-
TyccKuii roc. yausepcutet, 1981. C. 246-276.

2. baxtun M.M. ®peiinuzm. @opmanbHbIi METO B JIUTE-
parypoBeneHnn. Mapkcusm u ¢uiocodust s3pika. M.:
Jlabupunt, 2000. 640 c.

3. Kyspmuna H.A. MHTEpTEKCT M ero poip B Ipoleccax
9BOJIIOIMU I03THYecKoro s3bika. M.: KomKuaura, 2007.
270 c.

4. Jlorman IO.M. Kymerypa u B3pweIB // Cemmocdepa.
CII6.: UckyccTtBo-CII0, 2010. C. 12-148.

5. Kapaynos 10.H. Pycckuii sI3pIK U SI3BIKOBast TMIHOCTb.
M.: MI'Y, 1987. 264 c.

6. ®areeBa H.A. Mureprekct B mupe TekcToB. KoHTpa-
IMyHKT WHTepTekcTyanmbHocTH. M.: KomKawmra, 2007.
280 c.

7. Uymak-XKyns M.U. XynoxxecTBeHHBI TEKCT KakK (eHO-
MEH KyJIbTYpbl: MHTEPTEKCTYalbHOCTh W MMO033us. M.:
Jupexr-Menua, 2014. 228 c.

8. Bapr P. Cemwmotmka. I[Toatuka. M.: Ilporpecc, 1989.
616 c.

9. XKenerr XK. @uryps: padorsl o nostuke. T. 2. M.:
W3na-Bo um. CabantHukoBbIX, 1998. 365 c.

10. Ipeesa Ix.M., KactyeBa M.K. Amitro3us kKak cpeicTBo
MaHH(ECTAIMN WHTEPTEKCTYaIbHBIX CBSI3€H B IO3THYE-
ckoMm gmuckypce // CoBpeMeHHbIE MPOOJIEMBI HAyKH
u obpaszosanus. 2015. Ne 1-1. C. 1275-1283.

11. Kozunkas E.A. Cmbicioo0pa3ytormast pyHKIUST TUTATHI
B MO3TUYECKOM TekcTe. TBepb: TBepckoil rocymapct-
BEHHBIN yHUBepcuTeT, 1999. 140 c.

12. ipeera JIx.M. Uponndeckas kaptuna mupa I'. T'eitne //
WzBectust BbICIIMX y4yeOHbIX 3aBeneHuid. CeBepo-
KaBka3sckuit pernon. Cepus: OOIICCTBEHHBIC HAYKH.
2010. Ne 1. C. 130-135.

13. Bunorpaznos B.B. O crune [lymxuna // JlurepatypHoe
Hacnenctso. 1934. T. 16-18. C. 153-154.

14. Muan 3.I". OyHKINMH PEeMUHUCICHIINH B MOSTHKE AJL.
Broka // Tpyzas! o 3HaKOBBIM cucteMaM. Bwmn.6. Tap-
Ty: Tapryckwii roc. yausepcuret, 1973. C. 387-413.

15. SIxoBnes A.W. Unreprekct B pomane A. bemoro «Ile-
TepOypr»: CTPYKTYpa, CEMaHTHKa, (OYHKIIMOHUPOBAHUE :
IUC. ... Kaua. Guion. Hayk. SIpocmasis, 2011. 262 c.

16. JIutepaTypHbIi SHIUKIIONEANYECKHH cioBapb. M.: CoB.
sHIuKIoneaus, 1987. 752 c.

17. Anemxo-OxeBckas C.C. ®pazeonoruueckuii cocTaB
AHIIIMICKOTO S3bIKa M MPOOJIEMBI aJTIO3UBHOCTH XYO-
KECTBEHHOTO TEKCTa : JUC. ... KaHA. ¢miron. Hayk. M.,
2006. 142 c.

18. Tumernunk P.JI. Uyxoe cmoBo y AxmaroBoii / Pycckas
pedab. 1989. Ne 3. C. 33-36.

19. EpmosnoBuy JI.M1. MiMeHa cOOCTBEHHBIC Ha CTHIKE SI3bI-
KOB M KyJNbTyp. 3aMMCTBOBAaHHE W Iepeada UMEH co0-
CTBEHHBIX C TOYKH 3PEHUS JIMHIBUCTHKH U TEOPUH IIe-
pesona. M.: P. Banent, 2001. 200 c.

20. Heine H. Deutschland. Ein Wintermérchen // Das Gliick
auf Erden: Ausgewihlte Gedichte. Deutschland. Ein
Wintermérchen. Moskau: Progress, 1980. P. 211-293.

21.Konkorckuit  A.K. Buyxnaroomnme CHbI H JIpyrue
pabotsl. M.: Bocrounas nureparypa, 1994. 427 c.

REFERENCES

1. Smirnov LLA. Citing as a historical and literary issue:
principles of interpretation of Old Russian texts by
poetic schools of the end of the 19th — beginning of
the 20th century. Blokovskiy sbornik 1V. Tartu,
Tartusskiy gos. universitet Publ., 1981, pp. 246-276.

2. Bakhtin  M.M. Freydizm. Formalnyy metod
v literaturovedenii. Marksizm i filosofiya yazyka
[Freudianism. A formal method in literary criticism.
Marxism and the philosophy of language]. Moscow,
Labirint Publ., 2000. 640 p.

3. Kuzmina N.A. Intertekst i ego rol v protsessakh
evolyutsii poeticheskogo yazyka [Intertext and its mean-
ing in the evolution processes of the poetic language].
Moscow, KomKniga Publ., 2007. 270 p.

4. Lotman Yu.M. Culture and burst. Semiosfera. Sankt
Petersburg, Iskusstvo-SPb Publ., 2010, pp. 12-148.

5. Karaulov Yu.N. Russkiy yazyk i yazykovaya lichnost
[The Russian language and linguistic personality]. Mos-
cow, MGU Publ., 1987. 264 p.

6. Fateeva H.A. Intertekst v mire tekstov. Kontrapunkt
intertekstualnosti [Intertext in the world of texts. Coun-
terpoint of intertextuality]. Moscow, KomKniga Publ.,
2007. 280 p.

7. Chumak-Zhun I.I. Khudozhestvennyy tekst kak fenomen
kultury: intertekstualnost i poeziya [Artistic text as
a phenomenon of culture: Intertextuality and poetry].
Moscow, Direkt-Media Publ., 2014. 228 p.

8. Bart R. Semiotika. Poetika [Semiotics. Poetics]. Mos-
cow, Progress Publ., 1989. 616 p.

9. Zhenett Zh. Figury: raboty po poetike [Figure: works on
poetics]. Moscow, Im. Sabashnikovykh Publ., 1998.
Vol. 2, 365 p.

10. Dreeva Dzh.M., Kastueva I.K. Allusion as the means of
the manifestation of intertextual connections in
the poetic discourse. Sovremennye problemy nauki
i obrazovaniya, 2015, no. 1-1, pp. 1275-1283.

11. Kozitskaya E.A. Smysloobrazuyushchaya funktsiya
tsitaty v poeticheskom tekste [Semantic function of
a quotation in a poetic text]. Tver’, Tverskoy
gosudarstvennyy universitet Publ., 1999. 140 p.

12. Dreeva Dzh.M. Ironic worldview of H. Heine. lzvestiya
vysshikh uchebnykh zavedeniy. Severo-Kavkazskiy region.
Seriya: Obshchestvennye nauki, 2010, no. 1, pp. 130-135.

13. Vinogradov V.V. About Pushkin’s style. Literaturnoe
nasledstvo, 1934, vol. 16-18, pp. 153-154.

14. Mints Z.G. Functions of reminiscences in A. Block’s
poetics. Trudy po znakovym sistemam. Tartu, Tartuskiy
gos. universitet Publ., 1973. Vyp. 6, pp. 387-413.

15.Yakovlev A.l. Intertekst v romane A. Belogo
“Peterburg™: struktura, semantika, funktsionirovanie.
Diss. kand. filol. nauk [Intertext in the novel “Peters-
burg” by A. Bely: structure, semantics, functioning].
Yaroslavl’, 2011. 262 p.

16. Literaturnyy entsiklopedicheskiy slovar [Encyclopedia
of literature]. Moscow, Sov. entsiklopediya Publ., 1987.
752 p.

Bekrtop nayku TT'Y. 2016. Ne 2 (36)

117



Jx.M. IpeeBa «OHOMacTHYeCKasi HIUTATA KAK 04HA U3 ()OPM BBIPAKEHHS...)»

17. Aleshko-Ozhevskaya S.S. Frazeologicheskiy sostav names across languages and cultures. Borrowing and
angliyskogo yazyka i problemy allyuzivnosti translation of proper names in linguistics and translation
khudozhestvennogo teksta. Diss. kand. filol. nauk [Phra- theory]. Moscow, R. Valent Publ., 2001. 200 p.
seological contents of English and issues of allusiveness  20. Heine H. Deutschland. Ein Wintermérchen. Das Gliick
of the fiction text]. Moscow, 2006. 142 p. auf Erden: Ausgewdhite Gedichte. Deutschland.

18. Timenchik R.D. Akhmatova’s strange word. Russkaya Ein Wintermdrchen. Moskau, Progress Publ., 1980,
rech’, 1989, no. 3, pp. 33-36. pp. 211-293.

19. Ermolovich D.l. Imena sobstvennye na styke yazykov 21.Zholkovskiy A.K. Bluzhdayushchie sny i drugie raboty
i kultur. Zaimstvovanie i peredacha imen sobstvennykh [Wandering dreams and other works]. Moscow,

s tochki zreniya lingvistiki i teorii perevoda [Proper Vostochnaya literatura Publ., 1994. 427 p.

ONOMASTIC CITATION AS THE MEANS OF EXPRESSION
OF INTERTEXTUAL CONNECTIONS IN THE POETIC DISCOURSE
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Abstract: In the framework of anthropocentric linguistics, the phenomenon of intertextuality is defined as a category of
the text, being an element of culture, and is reckoned as one of the ways to express the author’s “I” while interacting with
other texts and their authors. In this paper, which studies the ways of revealing intertextuality within the poetic discourse,
an onomastic citation is considered as one of the means of expression of intertextual connections in the poetic text. VVarious
approaches to understanding of this phenomenon that represents a frequent type of citations in the fiction texts are ana-
lyzed. The correlation between onomastic citation and the proper name is established. The work raises the question about
the mechanism of actualization of a citation-name in a poetic text. Based on the example of Heinrich Heine’s epic poem
“Germany. The winter tale”, different types of onomastic citation are considered, ontological features and functions of the given
stylistic device in the poetic work of a large scale genre are described. As a result of the conducted research, the author
comes to the conclusion about the dominant role of the meaning making function of the onomastic citation in the analyzed
work, and about the author’s usage of this kind of references as a means of demonstration of intertextual connections in
the poetic discourse. Addressing to the precedential names by using onomastic citations and appealing at the same time to
the background knowledge of the reader, H. Heine enriches his text with reminiscent context, since onomastic citations are
one of the ways of accumulating the reminiscent context and its implementation in the text. The correlation of the de-
scribed fact or character with other already known historical personalities allows the author to attract additional connota-
tions to the created images and, thus, expand the semantic potential of the poetic expression.
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